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CaoBHUKOBHII MepeKkaa] (ppa3oBUX Ti€caiB: KOTHITHBHUI aceKT

MerToro 11i€i CTaTTi € MOCTIHKEHHS aHaNi3y KOTHITUBHOTO acIeKTy MepeKIaay aHIIiHChKUX (Hpa3oBUX mieciiB. Y
IIOMY JIOCII/PKCHHI HaM TPECTABISETHCS JOIILHUM BiJICTSKHTH MPOIIEC KaTeropu3allii pealbHOCTI 3 BigoOpa-
JKEHHSIM HOTO pe3yJIbTaTiB Ha IPHUKJIaJi aHITIHChKNX (pa30BUX AIECIIB Ta TXHIX NMEPEKIa HUX BiANOBIIHUKIB.

JliHrBicTHYHA KaTeropusalis € KyJbTypHO-00yMOBIIEHOIO, TOOTO, BHACIIIOK BIUIMBY 0€3Ji4i COLIOKYJIBTYPHHUX
YMHHHKIB, KOJYBaHHS HOCISIMHU aHTJIIHCBKOI MOBM BJIACHOTO CHPUIHATTS HAaBKOJIMIIHBOTO CBITYy CYTTEBO BiJ-
pI3HSETBCS B TOrO, SIK 1€ BiOyBaeThCcs y HOCIiB ykpaiHChbkoi MoBH. OkpecieHe (OpMYJIOBaHHS IMpoOIeMH
BUMAarae JIesIKOro yTOUHEeHHSI, a caMe: 3iCTaBJICHHS Pe3yJIbTaTiB KOTHITUBHOTO aHAIi3y CEeMaHTHUKHU (ppa3oBUX JI€CTIB
Ta IXHIX YKpaiHCHKHX BiAIMOBIIHUKIB, 3a()iKCOBAHUX Y JIEKCUKOTpa(igHUX IKeperax, J03BOJE€ HAOYHO BCTAHOBUTH
3araypHi Ta iHAWBIAYyalTbHI PUCH B JIHTBICTHYHOMY MHUCIICHHI ITPEICTaBHUAKIB 000X MOB.

VY xoni MOpIBHSAHHSA KOTHITHBHHX CTPYKTYp CEMAaHTHKH OOpaHHMX (pa3oBHX MI€CHIB Ta IXHIX YKpaiHCHKUX
BiJIIIOBITHHUKIB OYJIO BCTAHOBJICHO, IO OLIBIIICTh YKPATHCHKUX BiJIOBITHHKIB CIIBHANA€ 3 Ppa3OBUMH JIi€CTIOBAMHU
y cepi pedepentii. Hanpuknan, 1) ninecnpsimoBana ¢izuuna ais: bind up (to fix (parts) together into one book) —
neperiiTaTi 10 3arajbHOrO meperuieTeHHs; 2) 3Mina crany: blaze up (to increase in heat, anger, or violence) —
cranaxHyTH; 3) MOBHa misutbHICTB: give an excuse for (smth), esp. in order to avoid blame) — BunpaBmoByBaTHCS;
4) pyx: face about (mil. to (cause to) turn in the opposite direction) — siiic. moBepratucst HaBkoso. OmHaK, y HijI01
HHU3KH YKpalHCBKUX BIANOBIMHHKIB cdepa pedepeHIii Bigpi3HSAETbCS Bifg pedepeHmil aHTIIHChKUX (pa3oBUX
JecIiB, 110 MOYKHA TPOLTIOCTPYBATH TaKMMHU npukiagamu: 1) act out: to give expression to (thoughts, unconscious
fears) in actions and behavior rather than in words; perform (one’s feelings) — npukugatics, ynasartu, 300paxarti
noBeiHKy; 2) moon about: to seem or behave unhappily, often because of love — emoriiine BupakeHHs MOYYTTIB;
po3M. — OpoauTH, pyxatucs, sk yBi cHi 3) move on: to go further; continue — #itu mani; mpomoBxyBaTu /
uinecrnpsiMoBaHa fist, move out — if a vehicle moves out, it moves to the right or left side of the road , usually in
order to go past — Bulxmkaru 3i cBoro psay [4; 22].

BapTto Haromocutd, mo Ha BiIMIHY BiJl KOTHITUBHHX CTPYKTYp (pa30oBUX [i€CIiB, piBeHb pedepeHTHOI
XapakTepu3amii B CTPYKTypaxX YKpaiHCHKHX BiAIOBIMTHUKIB HE MICTUTHh BiIHOIICHb KOH FOHKIIi MiX nBoMma (abo
Oinbie) aisMu ab0 cTaHaMu. 3a PiAKICHUM BUHATKOM, Y CEMaHTHUI[l YKPaTHCHKUX BiJITIOBIIHUKIB TAKOX HE OTPUMYE
BiZloOpaxkeHHsI epexij Bij Aii 10 ctaHy abo HaBIaKy.

[lepexOHIMBIMHU BUJIAIOTHCSI HABEACHI BUIIE PE3YJIbTATH CIIOCTEPEKEHb, OCKUIBKH ITITBEP/PKYIOTHCS JTyMKOIO
JI.C. BapxynapoBa mpo Te, IIO “TOJOBHOI MMPOOJIEMOI0, 3 SIKOH 3IIITOBXYETHCS IEpeKianad IMpU MepelaBaHHI
pedepeHLiiHIX 3Ha4YeHb (TOOTO BiJHOIIEHb MiX 3HaKaMH Ta iX pedepeHTaMH) — 11e PO30DKHICTh KOJa 3HAYeHb, SIKi
BJIACTUBI MOBI OpWriHaimy Ta MOBI nepekiany. He icHye ABOX pI3HMX MOB, y SIKMX Mopdemwu, cloBa, CTiHKi
CIIOBOCTIONTYYEHHS CITIBIaZaiy O IMOBHICTIO B YCIX CBOiX pedepeHIHHIX 3HAYCHHIX. SIK BBaXkae BUCHMIA, X09a cami
3HAYCHHS 3Ae0UTBIIOTO 30iraloThCs, CIIoco0H iX BUpaKeHHs — FPYyITyBaHHS, WICHYBAaHHS 1 00’ €JHaHHS, X TIOEJHAHHS Y
Mekax ofHieT (hopMaNbHOI OJJMHUILL, — 3a3BHYAM, ¥ PI3HUX MOBaX BiIpi3HAIOTHCS [1: 74].

[Momo piBHA BiZHOCHOI XapaKTepu3allil, TO y HH3II BHUIAJKIB YKPAiHChKi BiJNOBITHUKH KUTBKICHO Ta SIKICHO
BiJOOpakalOTh CTUTBPKM K O3HAK TOTO UM IHIIOTO KOHIIETITY, IO W aHTIIMChKiI (pa3oBoi miecimoBa. Hampuxman:
1) back down — to yield in an argument, point of view, or claim (rpanuunicth + AMHAMIYHICTH + Cy0’€KTHA
Hanpasnenicts), 2) be about — of a disease, condition, etc., to be present in quantity (uerpammusniCte +
JIMHAMIYHICTD + cy0’€KTHA HAMPaBJICHICTD).

Bigrak y 11p0OMy KOHTEKCTi 3aCIyTOBY€ Ha yBary AyMKa, IO y OiTBIIOCTI BHMAIKIB KiJBKICTh O3HAK BiHOCHOT
XapakTepu3amii B CeMaHTHUI[l YKpalHCBKHMX BiJIMOBITHUKIB JOPIBHIOE KUTBKOCTI O3HAK Yy (pa3oBUX MAieciiBax abo
CTAaHOBHUTh MEHINY KiNbKiCTh. [lOpiBHANLHE BHUBYEHHS OTNMCOBHUX AaCIEKTIiB PO3TOpTAaHHS KOHIENTY [ii/cTaHy
JIO3BOJIMJIO BCTAHOBUTH, IO B OIJBLIOCTI BUIAJIKIB 0OCAT ONMMCOBOI Xapakrepusauii (pa3oBHX Ji€ciiB Ta iXHIX
YKpaiHChKUX BIATOBIIHUKIB SIKICHO W KUTBKICHO He 30iraeThcs. HeBenmmka KibKICTh YKPATHCHKHX BiJIOBITHHKIB,
OJIHAK, BHSBIISIE IICHTHYHICTh y MapaMeTpax omucoBoi xapakrepusauii. Hanpukmaa: 1) loaf away — to waste (time)
lazily (cmoci6) napemuo BTpavaTu yac, THHATHCA Oe3 ninma (cmoci6); 2) nestle down — to (cause to) settle in comfort
(cnoci6) — BamryBaTHcs 3py4Ho (cmoci6 ); 3) blow up — (of wind) to begin blowing (curyaTrBHa BigHeceHicTh) —
nocuiroBaTucs (Tpo BiTep) (CUTyaTHBHA BiTHECEHICTb);

VY [eskuX BHNAAKAaX KOTHITMBHI CTPYKTYpH AaHTJTIMCBKMX MIECTHiBHMX KOMIUIEKCIB Ta iXHIX YKpaiHCBKHX
BIZIMIOBIZTHUKIB MarOTh OJHAKOBHUH OOCSAT OMUCOBOI Xapakrepu3amii (KUIbKICTh MapameTpiB), aje BiIpi3HSAIOTHCS 3a
KUIBKICTIO O3HAK, HanmpuKiam: bear away — to win (smth) (06 ‘exmna sionecenicmo) — 3aBoroBaty (pu3), (CUTyaTUBHA
BiZTHECEHICTh). Y IIbOMY MPHKIAAI 3a3HaueHa O3HaKa ()pa3oBOTO JIECIOBA MA€ y3aralbHEHHH XapakKTep, a OMMcoBa
03HaKa YKPaiHCHKOTO BiJTIOBITHHUKA MPEICTABIISIE HOTO KOHKPETH3AIIIIO.

Jlexon KOTHITHUBHI CTPYKTYpH (pa3oBUX mi€CiB BHUSABIAIOTH OUIBIINK, y TOPIBHAHHI 3 YKpaiHCHKUMH
BIAMOBiqHUKaMK, 00CsT onucoBoi xapakrtepusaiiii. Hanpuknan: 1) back out —to fail to fulfil something, such as a
promise (mpu oznaxu: cmunricmuuna ¢ionecenicms + ne3dilicHenHicmb + 00'ckmua gioHecenicmy) — YXUISATUCS Bif
(uoro-ueby/1b), 0J1HA 03HAKA: 00 ’€KTHA BijHECEeHICTh. KOTHITUBHMI aHAJi3 TAKOXX BUSBUB KiJibKa BHIAJKIB, KOJIU B
KOTHITUBHIH CTPYKTYpi CEMaHTHKH YKPaiHCHKMX BIJIOBIJIHUKIB HANI4y€ThCsl OUIbIIE O3HAK OIMCOBOL



xapakrepusanii y mopiBHsSHHI 3 (pasoBumu miecioBamu. Hanpukmaa: average out — to reach an average
(6i0cymuicmob 03nak) — OyTH MPUOIU3HO PIBHUM (ZIBi O3HAKH: CIIOCIO + 00’ €KTHA BiJHECEHICTBD).

VY Xoxi TOCTIKEHHS [IHOTO PiBHS PO3TOPTaHHS KOHIICTITIB Y CEMAHTHIII ITIEPEKIIATHUX CIIIB Ta CIOBOCIIONIYYCHBb
BCTAHOBJICHO, IO HA BiAMIiHY BiJ] aHTTIHCHKUX II€CTIBHUX KOMIUICKCIB cepel O3HAK OIHMCOBOI XapaKTepu3arlii
YKpaiHCHKUX BiIIOBIIHUKIB BiACYTHI Taki mapaMeTpH, ik MeTa i 3iicHeHHicTh / He3mificHeHHicTh. Hanpukmam: sop
up — to take (a liquid) into a solid material so as to leave a dry surface (mema + cumyamusna sionecenicmo) —
BOMpPATH, YCMOKTYBAaTH (BiJJCYTHICTh OITUCOBHX O3HAK)

HageneHi BuIle TPUKIaTU CBiAYaTh MPO MOJIOHOCTI Ta BIIMIHHOCTI y BiJOOpakeHHI KOHIEHTIB Mii/CTaHIB
CEeMaHTHKOI0 (hpa3oBHX Mi€CTIB Ta IXHIX YKpaiHCHKHX BiJMOBIAHUKIB Ha OKPEMHX PIBHSIX KOTHITUBHUX CTPYKTYP.
JocniypkeHHsT yciX mapamMeTpiB XapakTepHu3alil B LUTICHOCTI Ja€ 3arajibHy KapTUHY BiIMIHHOCTEH y JIEKCHKO-
CEeMaHTUYHOMY TIPEJICTABJICHI 3HaHb MPO T€ YM IHIIE SIBHINE JIHCHOCTI B aHIJIHCBHKIM Ta yKpaiHCBKiH MOBax.
3icTaBieHHS KOTHITUBHUX CTPYKTYp (pa3soBUX MI€CTIB Ta iXHIX yKpalHCBKMX BiAIOBIJHHKIB J03BOJISIE 3POOHUTH
TICBHI BUCHOBKH OO CTYIICHS aIeKBaTHOCTI CIIOBHUKOBOTO IepekiIany (ppa3oBux miechiB. Tak, y BUMagKy ITOBHOL
aJIeKBaTHOCTI CITOCTEpIraeThCs 30ir piBHIB pO3TOPTaHHA KOHIIENTIB y CEMAHTHUIN aHTTIHCHKAX (pa3oBUX TIECIIB Ta
iXHIX TepeKITagHuX BiAMOBIAHUKIB. Y pa3i YacCTKOBOI aJeKBAaTHOCTI Ma€ MICIe PO3MIMPEHHS abo 3BYKEHHS
KOHIICNTIB Ha Pi3HUX PIBHAX IX PO3rOPTaHHS: peepeHTHOMY, BiTHOCHOMY Ta OIIUCOBOMY.
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